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Scândura.
Amicei mele Vcronica Micle.

|Hespicată din desimea bravilor din verf de munte, 
'^.Scândură, ești stăvilarul dintre adi și viitor;
r Intre viâță și ’ntre morte ne-indurătore punte, 
* Peste care d’o potrivă, calcă ori ce muritor ;

Fără drepturi de putere, de mărire, ori de stare, 
Tu, ingădui pe ori cine și îl porți in spre mormânt 
.Și când nici visăm de morte, tu ne suni in depărtare, 
Ne-aminteșci că noi nu suntem decât bulgări de pământ. 
Când speranțe și ilusii peste chip ni se resfată, 
Socotind că vecinicia nouă-aicea ni s’a dat;
Tu soseșci cu nepăsare, de pe-a omenilor față, 
Le iei velul ca să-și vâda golul cel nemăsurat!

Ranguri, frumuseți și lauri, tu le-aduni și numa ’n tine 
Se Închide fotă mintea peritorei omeniri ;
Scândură, tu ești limanul de odihnă și-ori ce bine, 
Căci cu tine-și dau sfârșitul uriașe pregătiri!

Când greoi țerina cade pe sicriu ș-a gol resună, 
Noi ne măgulim și credem, că prin morte dobândim 
Vecinicia cu-altă viâță, mai tihnită și mai bună; 
Nu de geaba regi ai lumei de a pururi ne numim. 
Insedar zidim speranțe, ne clădim o nouă vietă, 
Candela ce-i stînsă-aicea, mai s’aprinde undeva ? 
Peste sufletul ce piere e intinsă-o negră câtă, 
Florilor in primăvâră le e dat a s’aretă !

Inse noi ce stăm in lume, despărțiri pe neam, pe clase, 
In pământ vom rîde vecinie, trist, ori vesel, mare, mic, 
Acolo vom șei că sdntem toți din carne și din ose 
Și ca viermele e rege, dră omul un nimic !

Smara.

Nenea Sandu.
n/Xf/ — Copie după natură. —
ap
^»L^a. serbătorile mari, se luase obiceiu ca toți preo- 

notabilii orașului să visiteze pe Pre sfiin- 
<V>ția sa archiereul. Acesta le dădea obicinuita bi- 
f necuvântare, și după ce schimbă cu fiecare câte- 

va banalități, îi mai binecuvânta odată, și se re- 
trăgea din salon in chiliuța sa. Printre visitatori

«ra și un orecare dascăl de copii. O ! pe acesta nu-1 
voi uită nici odată. Uite, pare că âncă îl ved, cu 

perul lui cel lung și castaniu, cu pălăria lui de pâslă 
mole și lată in păreți, cu barba in furculiță, cu sur
tucul până după genuchi și cu bastonul lui cel no- 
doros și gros.

*
Nenea Sandu Zbârcioc, — așâ se numiâ — nu 

erâ om de talent. Cel puțin așâ spunea lumea care-1 
cunoșcea. Dar, spre nenorocirea lui, îi intrase in cap 
o ideiă forte primejdiosă; una din acele idei, care 
dâca se incuibeză intr’o căpățină reu alcătuită, te po- 
meneșci intr’o bună dimineță că in loc să ducă la 
glorie pe stăpânul căpăținei cu ideia, îl duce seu la 
spitalul de nebuni, seu devine obiectul glumelor so
cietății in care trăeșce. Ce vreți ! . . . Este o adâncă 
filosofie de a te coborî in fine insuți, de a pătrunde 
până in cele mai ascunse increțituri ale spiritului și 
inimei tale și apoi, după ce te-ai cernut și cântărit 
cu nepărtinirea celui mai desinteresat și mai strașnic 
critic, sâ-ți poți dice cu convingere: — «Asta este 
vocațiunea mea 1 Pentru asta sunt bun ; pentru treba 
asta nu sunt bun !* Dar nenea Sandu Zbârcioc nu 
ajunsese cu filosofia până acolo. El pățise intocmai 
cum pățesc mulți din pretinșii omeni mari cari nu 
ș-au cunoscut nici odată aptitudinile fireșci, dar cari 
au vrut, voes.c și vor voi de-a pururea să transforme 
in fapt cu ori ce preț macsima: Voeșce și vei pute.

*
Și dascălul Sandu voiâ, nici mai mult nici mai 

puțin, să vorbescă cătră mulțimea norodului : adică 
să fie cocoțat sus pe tribună, și să aibă înaintea sa 
o sumă^ de părechi de ochi care să-l privescă cu 
gura căscată și tot atâtea părechi de urechi care 
să-l asculte. In scurt, bietul om doriâ să fie orator 
și mai mult nu. Deci, pentru ca să atingă acesta no
bilă năzuință a spiritului seu, el se puse pe lucru : 
incepu să citâscă di și nopte; îl vedeai de-a pururea 
cu câte un volum la subțioră, plimbându-se prin gră
dina orașului, cugetând, citind, seu oprindu-se pe loc 
și privind inălțimele copacilor, ca și cum ar fi zărit, 
reslățită prin frunziș, vre-o ideie frumosă, sânetosă, 
elegantă și plină de farmec ademenitor. Une-ori vor- 
biâ tare dinaintea copacilor, gesticulând cu o aprin
dere ciudată.. De l’ar fi vedut cineva in acele minute 
ale rezvătirei duhului, de bună semă că l’ar fi luat 
drept vr’un nebun, seu cam așâ ceva. Dar ce-i păsâ 
lui? Te vedea trecând și el nici habar n’avea. Pentru 
densul copacii erau niște ascultători docili, niște fi
ințe. superiore omului, și acesta pote pentru că co
pacii primiau fără replică tot ce le indrugâ neică 
Sandu Zbârcioc.

*



puținele vorbe ce tristul ascultător va fi putut culege 
din sbor, pe când el, Sandu Sbârcioc, tunâ din in
nălțimea anvonului.

Afară de asta, ticluitorul de cuvinte jalnice, nu 
eră ispitit de dorința deșertă de a-și vedă panege- 
ricele tipărite in gazete ori broșuri, Domne fe- 
reșce! Intr’un cuvânt, dascălul Sandu eră un om cu 
bună chibzuială ; se feriâ de cursă ca șorecele și fu- 
giă de tipar ca dracu de tămâie.*

Măre! că mândru mai erâ el, cu un sfert de 
ces mai nainte de a-și ține cuvântarea ! Pe toți 
aceia cari il incungiurau din intemplare, îi priviâ cu 
ochiul trufaș al omului superior și cu acea mulțu
mire sufletescă, de care nu este capabil decât pote. 
numai negustorul ce ș-a plătit scadențele polițelor.

Când dedea popa semnalul, erâ o plăcere să te 
uiți la nenea Sandu cum se urca a lene pe treptele 
amvonului, și cum odată cocoțat colo sus, își scotea 
foile și începea a-și declamă logosul, cu un glas pe 
nas, tărăgănat, dar in al cărui timbru eră ceva metalic, 
plângător, de te atingea tocmai la rărunchi. 0 ! decă 
ț-ai fi aruncat in acele minute ochii in prejma tri
bunei sacre, de sigur că ai fi zărit mai mult decât o 
lacrimă picurând de alungul obrazului vr unei babe 
gârbovite de povara verstei.

Dar se cuvine să mărturisim, că dâcă vorbele 
ce isvoriau din gura sa erau alese, rari și cu bună 
chibzuielă când le citiai, apoi nu erâ tot așâ când 
erâ vorba să rostescă ceva in fața unei mulțimi. 
Dracul știe! . . . 0 timiditate neghiobă îl apucă, și 
nu eră in stare bietul om, să glăsuiescă nici măcar 
dece vorbe.

Și cu tote astea, se părea că o voce tainică îi 
șoptiâ la ureche unele ca acestea: — »Nu vei fi nici 
odată ceva, de nu te vei încercă să ții discursuri im- 
provisate."

A improvisâ ! etă ținta la care ochiâ ti.
Acesta idee prinse adânci rădăcini in creerul 

seu, se copse pe 4' ce mergea și avii de resultat a 
încredința pe nenea Sandu despre micimea sa ora
torică.

De câte ori l’am vădut oprindu-se din drumul 
seu! Atunci el punea mâna pe frunte ; după aceea 
ridicând-o amenințător, purcedea cu repediciunea unei 
mașini cu abur, lovindu-se in piept cu toți trecătorii, 
și împrăștiind in imensitatea văzduhului acestă escla- 
mație! — A improvisâ ori a nu fi nimic !

Vini inse o vreme când putu să pună la încer
care pretinsele sale daruri retoriceșci. Asta erâ intr’o 
di de ernă, cu prilegiul ingropăciunei unui om bogat.

Deja reposatul erâ aședat pe o mesă lungă in 
mijlocul bisericei. In giurul lui odraslele numerâse 
ale familiei sale, îmbrăcate in vestminte cernite, văr- 
sau lacrimi de durere, său cel puțin suspinau din 
gură. In preja familiei, lumea vinise cum se vine la 
mortea bogatului. La piciorele celui odihnit pentru 
vecie, un sfeșnic incărcat cu făclii aprinse își restrân
gea lumina lui gălbâe peste bărbile albe și lungi ale 
popilor rînduiți rotă in fața altarului, care in frunte 
cu pre sfinția sa archiereul, aveau aerul unor se
natori romani. Ca și aceștia, servitorii altarului erau 
gata să se jertfescă pentru .... sufletul celui ce. tre
cuse in lăcașul vecinitiei, adică in acel locaș plin de 
verdeță, unde nu este nici întristare, nici durere, nici 
suspin, ci vieță fără de sfârșit! In străni o păreche 
de psalți cu nasul roșu — roșit pote de vr’o me- 
tehnă ce se practică in deobște, in intunericul și 
taina nopții - cântau pe glasul al optulea renumitul 
psalm: «Fericiți sunt aceia pe cari i-a primit Domnul 
in sînurile drepților!« cu un glas nasal, inse cu acea

— >Sandule ! Sandule ! A spune de pe rost, îna
intea unor obiecte neînsuflețite, bucăți sforăitore de 
prin autorii bisericești, nu va să dica că ești un ora
tor; asta nu e de ajuns; trebue să te încerci a în
șiră d’alde astea și înaintea omenilor ... . Și atunci.. .<

Așâ il povățui gândul ispitei și al mărirei de
șerte. și intr’o di, cam pe sub seră, el își puse pălă
ria pe cap, își luă bastonul seu cel nodoros și gros, 
și purcese cătră locuința intreprindetorului de pompe 
funebre, — un fel de cioclu en chef.

— Ce-i porunca, nene Sandule ?
— Ascultă, kir Stamatopulos; când va muri 

cineva, să întrebi pe cei din familia lui, că de do
resc să se citescă vr’un logos la biserică intru cin
stea si pomenirea reposatului, apoi este un ore-cine, 
care se pote insărcinâ cu asemenea sarcină durerosa. 
De vor primi, să me recomandi pe mine. Eu me pri
cep la treburi d’astea. Audi ? . . . Nu cer mult . . . 
După ipokimen .... Dela trei până la dece galbeni... 
Pricepi ? . . . Câștigul pe din doue ....

— Fii pe pace, nene Sandule.
Și nenea Sandu strînse mâna cioclului, și plecă 

din casă murmurând: — La anvon de-ocamdată, 
pentru ca mâne, poimâne . . . țop 1 la tribună, țop la 
deputăție. .

Ș’i ochii visitatorului nostru straluciau ca doue 
mărgăritare negre ; și cum ajungea in odaia sa din 
ulița Cicârâk, se punea pe citit, și citiâ pe bietul 
Bossuet, tradus de vlădica Scriban, de credeai ca 
are să-l sorbă dintr’o înghițitură.*

Așâ a urmat el multă vreme, la începutul cari
erei sale de panegirist funebru. Jupânesa Safta, gazda 
lui, îmi spunea adesea că el se încuia in casă de 
cum se insera, și invățâ dearostul bucăți de prinjtoți 
autorii bisericeșci. In timpul dilei, după ce ieșiâ dela 
scolă, colindă tote cafenelele și localurile publice.

Primele căutături ce acordă el acolo, erau pen
tru mese și păreți; și îndată ce ochiâ vr’un bilet cu 
cruce negră inca’drat in dungi, se repediâ ca un uliu 
la el, se uită la numele celui ce se mutase in loca
șurile drepților, și in întâmplarea când reposatul făcea 
parte din cei groși la teșilă, dascălul Sbârcioc eșiâ 
repede din acel local, și-și indreptâ pașii cătră lo
cuința lui kir Stamatopulos, cioclul. — Aci făceau 
târgul. Isi întindeau mâna unul altuia, și se despărțiau, i 
— unul’ ca să pregătescă alaiul ingropăciunei, er j 
celalalt ca să ticluiescă logosul ad-hoc.*

Nu vom intră in analisa cuvintelor sale de laudă. 
Vom spune numai că ele nu erau decât un fel de 
inădituri. Căsăpiâ când pe »Ilie Miniat« tradus de 
popa Cozma Moșescu, când pe »loan gură de Aur.« 
Uneori se năpustiâ asupra papistașului Bossuet, și îi 
împrumută crâmpeie din renumitele sale «Oraisons 
funebres.» . . „

Sermane umbre 1 de câte ori nu veți fl tresărit 
in giulgiurile vostre, cuprinse de o mânie sfântă 1 
De câte ori nu veți fl suspinat, privind din innălțimea 
cerului, batjocorirea ce se făcea muncei vostre sfinte, 
ideilor ’ vostre mărețe, stilului vostru sublim, limbei 
vostre vigurose! . . .

Dar ci erau pro departe, și nenea Sandu n avea 
să duca grige de niște umbre de pe cea lume, care 
nu puteau să-și reclame drepturile de paternitate 
asupra crâmpeielor ce-și apropiase casapul operilor 
lor. S-apoi! Cine ar fi bănuit că ele aparțineau al
tuia decât talentului lui Sbârcioc ? Și decă s’ar fi 
ispitit vr’un hătru să o facă, acesta nu putea sa-1 
dea de gol, pentru că panegiristul nostru, indată ce 
își citiâ discursurile in anvon, le dădea flăcărilor, 
asă că nu mai remânea altă urmă de ființa lor decât



bună cuviință impusă de infățoșarea pre] sfântului 
archipăstor.

Dar'decă din întâmplare, ț-ai fi luat ochii dela 
acestă privelișce solemnă ; decă ț-ai fi cufundat pri
virea intr’un colț intunecos al locașului dumnecjeesc, 
ai fi putut zări pe nenea Sandu, care, — aședat pe 
un scaun șchiop cu degetul arătător dela mâna dreptă 
spriginit de o lăture a frunții, — cugetă la impro- 
vicația sa, er cu cealaltă mână gesticula și intr’o 
parte și intr’alta, ca și cum s’ar fi silit să convingă 
un punct al podelei, cătră care își avea, in acel mi
nut de meditație, ațintită privirea sa de veveriță.

— Ce face omul acesta ? intrebă unul.
— A innebunit Sandu, prietene ? întrerupea 

altul.
— Sermanul om ! . . . L’am pierdut și pe ăsta! 

murmură un moșneg clătinând din cap.
— Nu șciți ce spuneți, replică altul mai pe- 

trumjetor la minte! nenea Sandu va rosti cuvântul... 
un cuvânt improvisat . . . Pricepi ?

Și toți dădeau din cap cu neîncredere ; și toți 
se priviau unul cu altul cuprinși de mirare; și toți 
își plimbau privirea dela intrevorbitorul seu la me
ditatorul Sbârciog, și se perdeau prin mulțimea po
porului, ori ascultau cântările pogrebaniei.

*
In sfârșit minutul sosi ! . . . Vlădica glăsui un 

vozglas scurt, care nu eră alt ceva decât semnalul 
obicinuit precum că panegiristul voiâ să-și incepă cu
vântul seu de laudă.

Toți cu toți își purtară privirea cătră amvon. 
Uh om se găsiâ cocoțat acolo sus, cu mânile întinse 
pe buza anvonului, cu căutătura plutind deasupra 
capetelor jalnicilor ascultători, și cu figura sa afec
tată de o orecare espresiune de înduioșare. Acest 
om l’ați recunoscut: eră Sandu. După ce făcu una 
din acele cruci enorme ce numai popii sunt capabili 
să facă, el tuși de trei ori, își șterse cu basmaua o 
lacrimă ce-și inchipuiă că esistă la coda ochiului seu, 
și suflându-.și cu sgomot nasul, se intorse cu fața 
cătră corpul miniștrilor altarului, și strigă cu un glas 
tremurător, trăgănât, aceste cuvinte ! tot așâ de ba
nale ca și >bună dimineța, prietene:*

— Pre sfințite stăpâne ! Cinstiți părinți! Triști 
ascultători!

0 tăcere adâncă se statornici printre lume. 
Tote frunțile se ridicară, tote privirile se concentrară 
ca printr’o vrajă spre amvon, tote urechile se ciuliră 
la aceste vocative.

Dar ce se întâmplă ore in șirul ideilor lui nenea 
Sandu ? Pentru ce acestă turburare se zugrăveșce pe 
obrazul seu purpuriu ? . . . A ! etă-1!. . . își pune 
mâna pe frunte, ca și cum ar vre să-și readune 
ideile, amintirile, frumosele frase ce alcătuise pote 
când erâ colo, in colț, aședat pe scaunul seu cel 
șchiop. In sfârșit etă că gura i se descleșteză, ochii 
îi scânteieză, mâna lui se întinde in afară de am
von ... El indică pe mort și pe catafalc . . . Are să 
vorbescă . . . Tăcere ... Să ascultăm cu bună cu
viință.

Tăcerea se făcu din nou, o tăcere lungă care 
plictisâ groznic pe pre șfinția sa archiereul.

— Triști ascultători । . . . mormoiâ panegiristul, 
— Triști ascultători ! repetă el cu mai mare tărie. 
Reposatul ce aveți astădi inaintea ochilor „voștri... « 
inaintea ochilor «dumneavostră . . .« Reposatul, cum 
4jc, trăiâ ieri o ! da; ieri trăia. Dar astădi ? 0! as
tăzi este mort....

Urmă erăș o tăcere scurtă.
— Reposatul, precum spusei, astădfi a murit; 

și ieri. . . ieri trăiâ!

După aceea Sandu .Sbârciog, incrucișându-și mâ
nile pe piept, arunca' o privire de adâncă măhni- 
ciune peste capetele privitorilor și adăogă: Deci o! 
omeni buni . .•. Ce e lumea asta ! ! Ptiu ! fire-ar a 
dracului să fie ! ! . . .

Și interjecțiunea Ptiu ! erâ însoțită de una din 
acele tifle desprețuitore care erâ peste putință să nu 
provoce o indignațiune ciudată printre cei de sub 
amvon. Și inadever, o șopotelă amenințătore se stârni 
printre popi, printre rudele mortului și’ printre ascul
tători. Toți murmurau, toți amenințau cu pumnul pe 
cel din amvon, toți își manifestau ciuda lor con
centrată.

Vlădica se roși ca un rac. Pre sfinția sa clă
tină groznic cârja sa archipăstorescă, și-și însoți ges
tul seu amenințător, de aceste vorbe s’trivitore: — 
Jos ! jos ! dă-te jos de acolo, becisnieule !

Dar Sandu nu se mai zăriâ in amvon. Ce se 
făcuse?

*
Cântările inmormântărei se sfârșiră. Reposatul, 

însoțit de alaiul cu care intrase in biserică, ieși in 
sunetele unei musici funebre, pentru a fi petrecut la 
cea din urmă locuință a sa, la cimitirul dela mar
ginea orașului. Acum biserica erâ golă. Un paracliser 
o mătură mormăind pe un glas de psaltichie troparul 
sfântului Lavrentie.

— O pății cât de bună ? . . . strigă un glas in- 
năbușit ce se părea că vine din podul bisericei.

Paracliserul se opri din măturat, tăcu din cân
tat, și se uită in drepta și in stânga, dar nu vedu 
nimic. Apoi se uită pe sus, și zări in fine un om, — 
un fel de arătare ciufulită, — care se coboriă din 
amvon eu obrazul abătut, cu mânile tremurând, cu 
gura bolborosind cuvinte întrerupte. — Erâ nenea 
Sandu.

Sermanul panegirist!
Paracliserul se uită lung la dânsul, pricepu sta

rea vrednică de plâns in care se găsiâ, și-și căută de 
trebă.

— Mai bine să fi avut sorta ereticului Arie, 
luptătorul de Duh ! murmură Sandu rădicându-și mâ
nile cătră cer, și purcedând spre casă, cu pălăria în
desată pe ochi și cu gulerul paltonului rădicat .... 
Și cu tote astea, ce dracul! meditasem bine »logo- 
sul ! . . .« Dar nu șciu cum se făcu, că din minutul ce 
rostii cele dintâi cuvinte, mintea mi se rătăci, capul 
mi se învârti, ideile îmi periră, planul ce mi-1 ticlui- 
sem colea in creeri, se spulberă din spiritul meu in- 
tocmai ca praful ce spulberă vântul de pe fața pă
mântului .... Nu; nu vedeam nimic, nu mai price
peam nimic și pace! Dar ceea ce me miră și mai 
mult este dobitocia ce indrugasem .... Așâ dar adio 
carieră presărată cu lauri! Adio amvon!’ Adio tri
bună publică ! . . . Adio im-pro-vi-sa-ți-u-ne !

Și pașii sei se iuțiau ; și mărginile late ale pă
lăriei sale neapolitane se clătinau de vânt, avend 
aerul unui om care dă din cap cu înduioșare, la ve
derea unei dureri mari. *

De atunci, ori de câte ori se întâmplă să pri- 
mescă propunerea de a (jice vr’un »logos« la morți, 
nenea Sandu se opreșce pe loc, sprincenile i se in- 
crunteză, fruntea i se posomoreșce și gura sa se des
chide pentru ca să intrebe cu un glas tremurător, 
dar aprope stîns:

— Me rog de iertare . . . Cuvântarea va fi ci
tită ori improvisată?

— Citită .... Dai‘ decă vrei. . .
— O! nu. Va fi ci-ti-tă!

Mihail Demetrescu.



La o mărgărită,
gRlbă flore de câmpii,

Cine m’a iubit tu șeii, 
fetică, ca și tine, 

«r Mândră, dulce pentru mine.

Am trăit ca doue flori 
Spațiu scurt, cât și un vis ; 
Dar cu voie și suris, 
Cum trăesc alți rare ori.

Ea s’a dus. N’a mai venit! 
S’a dus intr’o lungă nopte, 
Fără vorbe fără șopte .... 
Ore să me fi iubit ?

Fericirea-mi ai vedut-o, 
Vedi acum și al meu dor. 
Nu plânge și tu, iubito, 
Că me duc și voi să mor.

Uscă-ți rouă lucitore 
Unde fața-mi oglindesc ; 
Să nu afle cer și sore 
Câtă jale eu jălesc.

Budapesta. Alma.

Istoria unei barbe.*
—■ După Adolf Koliut. —

Venezia in 15 april.

abia de trei dile căsătorită și deja mai avută 
^pin esperință.
pszp La dejunul de astăzi, când Leo voia să me 

sărute, me impungea ceva in față — erau țepu- 
L șele barbei lui ce creșcea ! Privesc la bărbatul 
a meu, observ spre marea mea surprindere, că fața 

lui până acuma netedă, semenă a fi o rătjetore; și 
din toți porii de pe față, țepușele își arâtau cape
tele lor.

— Leo, Ziceam indignată, tu nu te-ai ras deja 
de doue dile. El se aplecă zimbind cătră mine, — o, 
da el pote zimbi forte amabil! — me imbrățoșă și 
me întrebă glumind :

— Așâ dar, Victorino draga mea, nu-ți plac 
astfel ?

— Sigur nu ca ras neted. Astfel ești urît!
— Eu-s urît ? întrebă Leo.
— Grede-me, forte urît, te asigur!
— Hm! te-ai măritat tu numai pentru frumu

sețea mea ?
— Sigur că și asta a contribuit ceva; mândria 

mea era ofensată, decă bărbatul meu n’ar ave drep
tul să se numâscă om frumos.

Leo rîdea in hohot, și luând o oglindă in mână 
să privescă in ea, me tachina mereu.

— Autji soro, eu nu-s tocmai așâ de urît. Din 
contră. — Da! ba incep să-mi plac mie singur. Un 
tiner chiar frumos îmi priveșce din oglindă.

— Eu in privința acesta sunt cu totul de altă 
părere, și sper, că mai mult vei voi să corespunzi 
gustului meu decât gustului teu.

Lingușindu-me pe lângă densul îi Zisei:
* Sub titlul »Istorfi curi6se« a publicat Adolf Kohut un 

tom nou la Weling in Berlin, care conține istorii umoristice din 
tote țerile. Una din cele mai alese e și acesta.

— Te rog Leo, dragul meu, mergi la friseur!
Eu îmi închipuiam că el de sigur după rugă- 

mintele mele numai decât va sări la mine și săru- 
tându-me va alergă la cel mai de aprbpe Figaro, ca 
intr’un sfert de oră să rentârcă cu fața netedă ca 
oul și apoi aruncându-se la piciorele mele entusias- 
mat, să esclame:

— Poftim, scumpa mea. Dorința ta mi-a fost 
poruncă !

Inse ce să veZi ! Leo e astăZi intr’o disposiție 
neesplicabilă, — ochii lui lucesc mișeleșce; se ’n- 
gâmfă domnia lui! — 0 ! el nu grăbeșce la friseur, nu, 
ci pe semne are de gând să mai porte vre-o câteva 
Zile barba lui țepușbsă.

Abiâ de trei dile e bărbatul meu, și deja nu
mi mai implineșce dorința mea! — Așâ de grabă să 
fi uitat el tote obiceiurile dulci din timpul logodnei 
nostre ? Să fie adevărat, că ’n bărbat, in momentul 
ce a primit cuvântul »da< se strămută tote simțirile 
gingașe și delicate ? Am ajuns să me conving doră, 
că timpul de aur al unei femei ține numai cât e lo
godită ? Că numai atunci e bărbatul atent, delicai,, 
ascultător și supus! Să fie adevărat, că căsătoria — 
chiar și cea mai fericită — nu e alta decât o luptă 
intre doue naturele inamice ? Cine inse ar fi așteptat 
asta dela densul? 0, el părea a fi așâ de slab și 
de plecat!

Florenza 20 april.
Până am stat in Venezia, n’am amintit nici un 

cuvânt despre barbă... Voesc să aștept, să văZ ce 
va incepe dânsul, va simți el oreși care remușcare 
și in fine totuș se va rade . . . Dar zădarnice au fost 
speranțele mele. Leo nu posede remușcare, barba lui 
creșce din Zi in Z' — fața lui tot mai țepușăsă . . . 
Adevărul e: că Leo nu voieșce să me asculte, ci de- 
monstrâză contra mea! Barba asta crescândă e o 
declarațiune de resboi contra domniei mele. 0! Minco, 
Minco, tu ai avut dreptate când me sfătuiai ca să fiu 
cu băgare de semă față de Leo ; densul nu e omul 
acela, carele își va umili voința sa față de voința 
soției sale; sub masca purtărei galante, așeZate și 
vesele, ascunde un caracter despotic! Minca, amica 
mea me sfătuiâ, că âncă in timpul logodnei să-l invăț 
a se supune, atunci merge mai ușor . .. Mult ne-am 
presocotit noi cum să începem . . . Minca a imblânZit 
bărbatul seu prin desvățarea d’aș mai legănă piciorul. 
Bărbatul ei adecă avea obiceiul neplăcut, că ori când 
ședea își incrucișâ piciorele ș-apoi pe cel deasupra 
îl legănă ’ncontinuu. Minca îl rugă să se lase de ne
cuviința asta, care pe ea o enerveză. Arthur inse cum 
uită, din nou începea a legănă cu piciorul . . . Minca 
momentan îi aruncă o privire mustrătăre . . . privirile 
lor se intâlniau ... și piciorul s’a liniștit. In modul 
ăsta, Minca a invețat pe bărbatul ei să asculte pe 
semne — până in sfârșit l’a putut cu totul stăpâni.

— Dar Leo nu lâgănă cu piciorul, — i Zisei eu.
Minca la moment îmi replică:
— Mon dieu! Fii sigură că și el va ave vr’uu 

cusur; d. e. va fumâ. — Ei, și tu trebue să-l desveți 
dela cigarette... ah! Victorino șeii ce ? — Tu tre
bue să-l îndupleci să-și raZă barba!

Eu priviam speriată la amica mea: ce ideie 
groznică! Barba lui Leo e un adeverat cap d’operă al 
naturei: așâ frumosă, mole ca mătasa și . .. impu- 
nătore! Și cât îi stă de bine! El _e cu barbă mult 
mai frumos decât fără ea!

— Asta n’o pot cere dela densul, respunsei eu.
— Bine, dar atunci trebue să și resigneZi d’a fi 

capul căsii.
— Ei, și ce ? Eu și așâ nu-s ambițiosă de a domni, 

Zisei eu; Minca inse nu se pote liniști cu una cu
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doue. începu să-mi esplice, că femeia trebue să con
ducă pe bărbat, nu din pricina ambițiunii de a domni, 
ci pentru a susține pacea casnică — că altcum băr
batul se negligâză, se lasă a fi influințat de came- 
radii sei și in sfârșit se pote nașce din el un vaga- 
bund; remânând inse totdeuna sub influința binevoi- 
tore a soției sale, atunci n’ai să te mai temi de 
densul.

— In fine, cjicea Minca, prin jertfa asta poți să afli 
dela mirele teu că intr’adever te iubeșce seu nu.

Am ascultat-o. Sub pretecstul că mie nu-mi 
place să-l ved cu barbă, am rugat pe Leo să ș-o 
radă și el mi-a adus jertfa asta. După banchetul de 
nuntă, când m’a petrecut Minca la gară ca să ple
căm spre Italia unde să petrecem lunile de miere, 
pe drum mi-a suflat in ureche:

fii precaută, ca Leo să nu se rentorcă cu 
barbă !

Ca și când ar fi presimțit viitorul!

Florența 21 april.
Posițiunea mea e una din cele mai critice. Ce 

să incep ? 0 femeie își pote realisâ voința sa față 
de bărbat in trei Ifeluri; prin sfadă, lacrimi seu im
punere, — eu nu șciu de care armă să me apuc, 
căci inima nu me lasă la nici una ; — ei! mai bine 
a fi să las după voința lui Leo — să-i crescă barba 
lungă după placul lui! Inse Minca ... Par că-i ved 
țața zimbind satiric. 0 aud deja, 1— privind barba 
apoi la mine, — dicând intr’un ton tras și batjoco
ritor: »Ah! Leo eră e cu barbă?» Me tem inse să 
nu pierd influența asupra bărbatului meu și cu ea 
bărbatul . . . A ! Trebue să fie ! . . El trebue să-și 
radă barba, me gândiam, după ce am admirat Madona 
dela Sedia, și eram pe cale spre piazza della Signora, 
la o ospătărie unde voiam să luăm dejunul.

In momentul acesta observai intr’o îndepărtare 
de vre-o dece pași o officină de bărbier. Me oprii 
locului și îi (Jisei:

— Leo. dragul meu !
— Ce doreșci tu, scumpa mea ?

Șeii bine că de când am plecat din Venezia, 
n’am mai amintit nici un cuvânt de barba ta. Tu 
susțineai că eu te iubesc numai pentru că ești fru
mos ; acum pote că te-ai convins de contrarul; va 
să dică acuma nu te mai impedecă nimica ca să 
te . . .

I arătam «officină de bărbier.»
Acuma nu avem timp, sunt flămând ca un 

lup, imi respunse grăbit.
Cum poți să te areți pe stradă așâ de ne- 

gligent ? îi disei iritată.
pas’ soro, nu me cunoșce nime aici; eu că

lătoresc incognito, — replică el ridând.
Rîsul lui m’a înfuriat.

v — Bine! eu nu voi merge cu tine la dejun, 
până ce nu te vei rade.

Leo mi-a respuns forte scurt, că imi va trimite 
dejunul in odaia mea.

Și aȘâ s’a și întâmplat. Spre ciuda mea — m’a 
condus inderet la hotel in odaia mea, și el s’a dus 
in restaurație; mi-a comandat dejunul și eu trebuiam 
să dejunez singură. 0, dile de miere, o vojagiu de 
nuntă! cum mi le închipuiam eu odată!

Genua 26 april.
La cină ș-a comandat Leo champagner, și el 

singur a stors sticlele. Fiind singuri, me imbrățoșă . .. 
inse eu imi acoperii fața intorcându-me dela dânsul.

— Ce faci tu scumpo? intrebă el mirat.

~ »Scumpa* ta n’are poftă să sărute o față 
țepușosă1 îi respunsei hotărît.

— Eră istoria barbei!
— Da, eră, pentru că nu te radi!

. Irebue să fiu vorbit intr’un ton forte energic, 
că Leo devenise gânditor, priviâ serios, aprăpe supă
rat la mine, ca și când voia să-mi citescă din ochi. 
Eu nu mai ridicam privirea . . . Dar el la moment 
devenise er vesel, răsfățat și strigă :

Intr’adever, ai pute tu să te hotăreșci ca să 
nu me săruți, până ce nu-mi voi luă de ajutor un 
Figaro ?

— Da, sigur!
— Bine dar! o să jertfesc barba mea frumosă ; 

— acuma inse sărută-me; me rugă dânsul.
— Te vei ține de cuvânt? — îl intrebai eu 

bucurosă.
— Deja mâne dimineță !
Leșinam de bucurie. Nu m’a fericit invingerea, 

nici fapta, că Leo imi este supus, — ci convingerea 
că me iubeșce, me iubeșce adevărat! 0 ce om bun, 
nobil e bărbatul meu! El me iubeșce ■— va să clică 
— el stă âncă sub influența mea’ — eu nu-1 voi 
pierde — voi fi precaută să nu se strice! Și JJtotuș 
nu-1 voi lăsă să simte puterea mea asupra "lui ș’i 
deosebit să nu se observe cumva că-1 stăpânesc: 
când vom rentorce acasă, din parte-mi din nou pote 
să porte eră barbă!

M’am aruncat in brațele lui sărutându-1 lung si 
dulce și astfel ne-am împăcat ... 0, ce dulce e 
împăcarea!

(Incheiarea va urmă.)

Elena Dobrin-Radulescu.

Visul din puntul de vedere fisiologic.

MO FeJ’x Hement, inspector general al invățămen- 
,^^|tului primar, a comunicat Academiei francese de 

șciințe morale și politice, in ședința-i dela 14 
ianuarie, un studiu asupra acestei interesante 

u cestiuni.
a Cea mai mare parte de vise, dise densul, 

sunt închipuiri confuse, incomplete și desordonate ale 
evenimentelor sevârșite in cursul cjilei său niște gân
diri cari au străbătut spiritul nostru. De aci conchide, 
că nimic nu s’ar pute presintâ prin vis, care să nu 
fi esistat in realitate. Visul este un ecou al simțuri
lor și cugetărilor păstrate de memorie.

Stabilindu-se odată acestea, se înțelege de sine, 
că orbul de nașcere n’ar pute visa vr’o culore, și că 
surdul-mut din nașcere de asemenea n’ar pute visa 
vre-un sunet.

Dl Stricker. din Viena, pare a afirmă contrarul 
intr’o publicațiune recentă.

Acesta dete dlui Felix Hâment ocasiunea de a 
controla, din îndoitul punt de vedere teoretic și 
practic, opiniunea opusă.

El studia cu dl Mosso, savantul profesor dela 
facultatea de medicină din Turin, comunicația sânge
lui in creer, in timpul când omul este deștept, când 
dorme, in stare de sânetate seu de bălă, etc.

Se constată că in timpul când omul este deștept, 
circulația sângelui aduce elementele nutritive nece
sare vieței animale și vieței vegetale; dar, in timpul 
somnului, acesta din urmă predomină și persistă sin
gură. Creerul nu este nici odată intr’un repaos ab
solut, cu tote acestea activitatoa cugetărei este va
riabilă și pote fi suspendată pentru câteva momente. 
Creerul nu lucreză in întregimea sa neincetat; el este, 



așâ (Jicend, un organ compus, ale cărui elemente nu I 
intră d’odată in acțiune, nici cu o egală intensitate. 
In tot cașul, creerul n’ar pute să inventeze, el iși 
aduce aminte in vis. Regiunea care este sediul voin
ței nu este udat in momentul deșteptărei in acelaș 
timp ca celelalte părți, și etă pentru ce visul este 
desordonat, fără direcție.

Dl Felix Hement a făcut cercetări in privința 
viselor surdo-muților ; el s’a asigurat că viseză semne 
său simulacru de vorbă, după modul cum au fost in- 
struiți, dar nici unul nu viseză nimic din ceea-ce nu 
șcie, din ceea-ce n’a audit.

O poveste persană.

■1 Anatole France, intr’un articol publicat in (Jiarul 
Le Temps< asupra dlui Thiers ca istoric, poves- 

■^teșce următorele :
*2 Când tinerul principe, discipol al doctorului 

Zeb, urmă tatălui seu pe tronul Persiei, chemă pe 
toți invețații din regatul seu și instruindu-i le (Jise :

— Doctorul Zeb. profesorul meu, mi-a. spus că su
veranii s’ar espune la mai puține greșeli decă ar fi 
luminați de esemplul trecutului. £că pentru ce vo- 
iesc să studiez analele poporelor. Ve ordon să com- 
puneți o istorie universală și să nu negligiați nimic 
pentru ca ea să fie complectă.

Invețații făgăduiră și se puseră indată la lucru. 
După treizeci ani. se presintară înaintea regelui ur
mați de o’ caravană compusă de 12 cămile încărcate 
fiecare cu câte 500 de volume.

__ Dior, dise regele. Ve remâi forte îndatorat, 
dar sunt pre’ocupat cu afacerile guvernului. De altă 
parte pe când dvostre ați lucrat, eu am veghiat 
intr’una. și presupunând chiar că am să mor plin 
de vieță,’ nu pot nedăjdui să am âncă timp să 
pot citi o istorie atât de lungă. Binevoiți deci a-mi 
face din ea o prescurtare.

Academicianii lucrară âncă 20 ani, apoi adu
seră regelui 1,500 volume pe trei cămile.

— Sire, dise decanul cu o voce slabă atât din 
causa muncii cât și a verstei, ecă noua nostră lu
crare. Credem că nu am omis nimic esențial.

— Se pote. respunse regele, dar mai scurtați-o 
âncă, și nu intârdiați mult.

In adever, că ei intârdiară atât de puțin, 
incât nu se intorseră decât peste 10 ani și de astă- 
dată numai cu o singură cămilă încărcată cu 500 
volume.

_  Me măgulesc forte, (Jise decanul, că am putut 
prescurta cât se pote mai mult.

— Nu îndeajuns, respunse regele. Sunt la sfâr
șitul vieții mele. Prescurtați, decă puteți, cât mai 
mult, pentru ca să șciu mai nainte de a muri istoria 
omenilor.

Peste 5 ani se vedu decanul trecând pe dina
intea palatului, mergând in cârji și ținând de că
păstru un măgăruș, care ducea pe spinare-i o carte 
mare. „ ,

— Grăbeșce-te, îi dise un ofițer, regele este 
aprope să moră.

— Intr’adever. regele erâ pe patul seu de 
morte. El privi pe decan și cartea lui cu o privire 
stinsă, și-i dise oftând :

— Așâ dar voi muri fără ca să șciu istoria 
omenilor 1

_  Sire, respunse decanul, aprope tot atât de 
muribund și’ dânsul, voi să o resumez in trei cu
vinte :

Se născură, suferiră, muriră !

Poesii poporale.
— Din Solnoc-Dobâca in Ardeal. —

e dusei mercuri in rît, 
Cosii ierba cu urît, 
Să pui mândrii pe mormânt"; 
Cosii doue trei pologe, 
Fomea la păment me trage, 
Lăsai cosa la pământ, 
Nu mai puteam de flămând, 
Me uitai la lumea ’n sus, 
Vedui sore resărind 
Și pe hîda mea vinid, 
De mâncare-mi aducend; 
De mâncare ce-mi aduce : 
Sămăcișă lapte dulce, 
Mălai dulce nesărat: 
>Na mânâncâ blăstemat, 
Că nimica n’ai lucrat!»

Credi tu lele credi ori ba, 
Dar eu mâne te-o lăsa, 
Mâne des de dimineță, 
Nici nu m’oi spălă pe față, 
Numai cu lacremi de jale, 
Colo când voi fi pe cale, 
Nici dorile n’or crepă, 
Nici cocoșii n’or cântă, 
Până dragă te-oi lăsă; 
Te-oi lăsă cu Dumnedeu 
S-oi porni cu dorul teu.

Vedi dorule, vedi nebune, 
Mmtea rea la ce te pune; 
Vedi dorule, vedi sărace, 
Mintea rea la ce te trage. 
La câte rele-am ajuns, 
La tote mintea m’a pus.

Frunză verde alțeraș, 
Am drăguț păcurăraș 
Și-mi aduce sera caș, 
Dimineță urdă dulce 
Și-i dau gură și se duce, 
Păcurăraș dela oițe, 
Duce dorul de gindiță.

Decât o ceteră rea, 
Mai bine-i cu gura mea ; 
Cetera le și greșeșce, 
Gura mea le potriveșce; 
Cetera-i din o scândură, 
Gura mea dice singură ; 
Cetera-i o dogă rea, 
Gura mea dice cum vre.

Dis-a badea c’a veni 
Luna când a resări, 
Luna-i sus, a resărit, 
Badea s’a dus, n’a venit. 
Taci lele nu-ți bănui, 
Că de seră voi veni 
Si la use-oi scorțăi, 
Tu afară vei eși, 
Unde-i locul înflorit 
Si te ’ndemnă la iubit, î

Frunză verde solzi de peșce, 
Vai de-acela ce iubeșce ; 
Nici nu more, nici trăieșce, 
Numai cât se necășeșce 1

Laura Veturia Mureșan.



— Istorie din Viena. —

— Cerule, afurisitul acesta de croitor me ine- 
buneșce âncă, (Jise Enrich Winkler desperat, intr’o 
situațiune in care nu șciea ce să facă: să rîdă ori 
să se supere. Și se plimbă prin odaie ca un leu în
carcerat . . . Bietul băiat!

Avea cause pentru cari să fie superat. Presat, 
parfumat, pe densul cu o cămașe albă și bine scro
bită, la gât cu cravată albă — așteptă cu mare ne
răbdare ... dar mai departe nu putem a-1 descri: 
afurisitul de croitor l’a lăsat baltă; Enrich avea a se 
cunună adi la 12 ore cu dulcea sa Aureliă in una 
din cele mai frumose biserici ale orașului, și croi
torul îi făgăduise că-i va aduce costumul’ de nuntă 
punt la 10 ore și ecă, sunt deja 12 fără un sfert si 
nici pui de croitor! Mirele erâ imbrăcat din tălpi și 
până in creșcet in alb, și ințelegeți, că astfel nu putea 
să se ducă la cununie.

— Șeii ce, îi dise amicul seu, imbracă-te in 
costumul teu ordinar, și nu mai așteptă după frac !

Iaci din grifă și nu-mi mai spune vorbe 
d’astea. D’apoi nu șeii, că hainele mele tote-s vechi, 
sorele le-a scos de mult culârea, afară de asta pan
talonii cei negri ce-i am, sunt și pre strîmți. Nu ar 
fi ridicul a me duce astfel la biserică? Un bărbat și 
altfel este ridicul când se insoră, și de sigur că dâcă 
aș îmbrăcă aceste haine, Aurelia ar elice nu in loc 
de da, când am fi la altar.

— Dar ce vei face ? Nu qliceai că așteptai croi
torul pe la 10 ore ș-acum sânt deja aprope 12 și 
haine noue ca ’n palmă! *

— Da, mi-a făgăduit că le-aduce la 10.
— Ce ar fi decă ai trimite după ele ?
— La ce te gândeșci! Ar trebui o oră până ce 

ar ajunge servitorul la dânsul și tot atât pentru a se 
rentorce.

— Ai dreptate. Dar cum de ai lăsat acest lucru 
pentru momentele din urmă? Trebuiâ să le ai acasă 
inainte de asta cu opt (jile. De ce atâta nebună ne- 
gligență ?

— Da așâ e, a fost o prostie, din partea mea a 
me încrede in acest nemernic croitor. Aveam obi
ceiul de a lăsă tote pentru momentul din urmă, dar 
de astă-dată sunt pedepsit amar.

Și oftând lung, se trînti intr’un fotoliu.
—■ Priyeșce costumul meu, <jise amicul nete- 

dîndu-și hainele sale noue și admirându-se pe sine 
privindu-se in oglindă. Nu așâ, că-mi șed de minune ? 
Ve<Ji, eu am fost mai șiret ca tine; mi-am poruncit 
hainele^ cu septemâni inainte de asta și le am acasă 
de o septemână. Te poți încrede in spicer ori cismar. 
dar nici odată intr’un croitor!

— Povețurile tale bune pot să fie forte amu- 
șante in alte impregiurări, dăr in situațiunea prostă 
in care me găsesc eu, nu-mi/ajută de loc.

In momentul acesta nefericitul mire sări după 
scaun, îl apucă de ambii umeri pe uimitul Carol, așâ 
îl chemă pe amic, îl privi drept in față și strigă : 
Dar tu-mi poțy ajută să scap din încurcătură, îmi 
poți da dovedă despre amiciția ta, bunul meu amic.

— Eu ? intrebă amicul, surprins. Cum și prin 
ce, eu nu ved nimic pe lumea asta cu ce te-aș pute 
scote din incurcătura actuală.

— 0 să-ți spun și arăt cum poți să me ajuți! 
Priveșce in oglindă, bunul meu amic. Uită-te la noi

amendoi! Nu-i așâ că semănăm unul cu altul întoc
mai ca doue oue intre densele ?

— Ei, ș-apoil?
Și nu afli âncă, dragă prietene, cum îmi poți 

ajută ? îmi imprumuți mie costumul teu ca eu să 
me pot duce la cununie.

Ce erâ să facă, bietul amic ! își aruncă o pri
vire tristă, de despărțire, asupra costumului seu fru
mos, cu care erâ să conducă miresa, ș-apoi pe dulcea 
lui Bertă, de braț, căci Enrich invitase pentru densul 
la acâstă nuntă și pe adorata sa.

Nu trecură cinci minute și Enrich fu imbrăcat 
in frac, pantaloni^ și vestă negră tote noue ; plecă re
pede spre biserică însoțit de prietenul seu, care erâ 
imbrăcat intr’un costum vechiu ce numai de nuntă 
nu erâ.

Enrich erâ cel mai fericit om pe lume, âr 
amicul seu devotat se simțiâ ca in gura șerpelui 
Cum să se presinte el astfel la nuntă ? ! . . , Se temea 
că vetjendu-l Berta sa, astfel o chemă pe adorata 
inimei lui, îi va intorce spatele.

Peste o oră Enrich căletoriâ in tren cu miresa 
sa. Se duceau la munte, unde aveau să petrecă luna 
de miere.

In tren Enrich își desbrăcâ pardesiul si apropia 
spre pieptul seu capul prâ scumpei sale Aurelia.

Dragă Enrich, tu nu mi-ai spus că fumezi 
duse ea.

— Fiind că in adever nu fumez.
. Ce ai dar in busunarul teu, intrebă mititica 

sunqend.
— Este un Notes.
— pici numai așâ. Fac prinsore mare, că este 

o tabachieră.
Și tot in acest minut tineră femeie își furișă 

mâna spre buzunarul bărbatului ei și scâse de acolo 
o tabachieră, brodată minunat pe amândoue părțile 
sale, er in lăuntru erau vorbele: Iubitului meu 1

Urmă o privire dojenitore, cruntă chiar, din 
partea nevestei, se înțelege. 1

— Pentru ce ai tăgăduit că fumezi? Credeai a 
me pute inșelâ? Dar spune-mi mai nainte de tote 
cine ț-a brodat-o?

— 0 istorie hazlie, dlise Enrich suridend, dar 
neputend ascunde âreșcare tulburare ce-1 cuprinse.

— Acâstă tabachieră este a unui amic d’al meu. 
Asta este o curată născocire, dlise Aurelia.

La una din stațiile drumului, Enrich se cobori 
jos pentru a cumperâ unele lucruri d’ale mâncării.

v Aurelia profită de absența lui, și se puse să ci- 
tescă o scrisore pe care o luă din tabachieră și care 
se incheiă: »A ta in veci iubitore Berta.«

Asta incovoiă totul. .. Chiar acum, in prima di 
după cununie, a trebuit să se convingă, că s’a mă
ritat și trebue să trăiescă cu un bărbat care . . . Din 
causa durerii și suferirii ce o cuprinse, părea că ș-a 
eșiț din fire... După ce Enrich se intorse, Aurelia 
nici nu se mai uită la el și o singură vorbă nu-i mai 
vorbi.

— La cea dintâi stație ce urmeză, am să te 
părăsesc, îi dise hotărîtă.

— Pentru Dumnedeu, ce ai, nu te socoteșci la 
cele ce-mi spui. Te conjur, spune-mi ce te-a cuprins, 
ce te-a întristat, căci observ că ai ceva.

— Voi să te las și să me intorc la părinții mei, 
respunse ea.

— Pentru ce? Ce ț-am făcut eu ție?
— Ești un clevetitor, un trădător, un om stri

cat. Tu ai sfârșit inima unei sermane femei și ai făcut 
dintr’o miresă fericită și credinciosă, cum eram, o 
femeie nenorocită.

După astea Aurelia erupse intr’un plâns amar.



— Dulcea mea copilă, te conjur âncă odată, 
spune-mi ce este . . . Scumpa mea soție . . .

— Nu-ți sunt soția ta scumpă, întrerupse ea cu 
superare. A ta in veci iubitore Berta este scumpa ta 
soție, tu stricatule, inșelătorule!

— Dar eu n’am nici o Bertă in veci iubitore, 
dise uimit Enrich . . . Tu ț-ai perdut mințile,

_ De-ar da Dumnedeu să fiu nebună, atunci nu 
aș vede reutatea ta . . . Ține, ecă-ți scrisorea amo- 
rhsă și lasă-me in pace.

Enrich privi un moment scrisorea. Erupse apoi 
in hohote de rîs și cuprindându-și nevesta pe după 
gât, clise: Acum pricep totul. Acestă scrisore a fost 
in buzunarul unde a fost și tabachiera, in buzunarul 
hainei amicului seu.

— Dulcea mea nevestă, eu am inceput yieța 
conjugală printr’o gravă greșelă, am ascuns dinainte- 
ți un lucru ce trebuia să ți-1 spun nainte de asta. 
Croitorul nu mi-a adus hainele mele de nuntă la 
termen. Geamantanul cu hainele mele erâ la gară. 
Acasă n’aveam decât hainele cu cari umblu in filele 
de lucru. Amicul meu mi-a împrumutat pe ale lui. 
Acest frac, dragă, este al lui, precum și tabachiera, 
scrisorea și in veci iubitorea Berta.

— Astfel dar eu sunt iubita ta soție, clise Au
relia zimbind.

— Bine înțeles, respunse fericitul bărbat.
Aurelia sătulă tabachiera cu gingășie, dar se 

înțelege, că mai cu multă gingășie sărută pe soțul ei.
— Să ții bine minte, ca nici odată să n’ascuncji 

nimic dinaintea soției sale.
— Și tu draga mea să observi un lucru: 0 fe

meie nici odată să nu caute in buzunarele bărbatu
lui seu.

Tinera nevestă recunoscu dreptatea celor dise 
de bărbatul seu, dar că s’a și ținut apoi d’asta, cu 
greu ne vine a crede.

S.

Âncă un cuvent despre familia Ghica.
Notița despre familia Ghica cuprinsă in nrul 

trecut al «Familiei* ar pute fi completată prin ore- 
care deslușiri, ce cred de interes, a adăogi.

Primul Ghica venit in România a fost Georgiu 
Ghica, numit Domn al Moldaviei la anul 1658, de 
unde, peste doi ani, trecu pe tronul Munteniei. Acolo 
a stat numai un an. Lui urmă, ca Domn al Munte
niei, fiul seu Gregorie, care domni în doue rânduri, 
dela 1661 până la 1665 și dela 1672 până la 1673. 
Acesta fu, in o călătorie diplomatică ce făcu la Viena 
in anul 1665, creat de cătră imperatul Leopold I, 
principe al imperiului german. Titlul fiind ereditar și/ 
toți Ghiculeșcii din România, atât acei cari au dom
nit in Moldavia, cât și acei cari au domnit in Mun
tenia, fiind coboritori ai acestui principe Gregorie 
Ghica «Reichsfiirst al imperiului german* toți au a pur
tă de drept titlul princiar. Decă România a abolit tit
lurile sale, decă ea, la supușii sei nu admite nici tit
lurile străine, acestă âncă tot nu opreșce pe Ghicu- 
leșci d’a fi principi adeverați ori și unde titlurile 
acordate de imperiul german sunt recunoscute, adică 
pretotindenea, afară de România.

Istoria familiei Ghica, care a dat Moldaviei și 
Munteniei treispredece Domni, este aprope istoria țe- 
rei de doi secoli incoce; interesantă ar fi deci mo
nografia acestei familii ce are trăsăturile sale carac
teristice și particulare.

Ghiculeșcii se trag din Albania, dela Koprili. 
Nimic nu ne opreșce d’a-i crede de origină română; 

mulți români slavonisați aflându-se in vechia pro- 
vinciă romană.

Simțimentele Ghiculeșcilor a fost totdeuna pa
triotice și’ româneșci. Mai toți Ghiculeșcii au fost din 
cei mai buni Domni ai țerii. Blândeța, binefacerea, 
filantropia sunt virtuți inherante naturei lor, precum 
și simțimentul de dreptate și ura injustiției. Filantro
pia și amorul binelui conduce ades pe sufletele sim- 
țitore la misantropi'e, despreț de lume și vieță: d’aci 
și repetate sinucideri in membrii acestei familii cu 
frumose și mari idealuri, ce ades nu se pot reali«â. 
Numerosele mesalianțe in familia Ghica âncă dove
desc nobleță și dreptatea inimei lor, ce nu sacrifică 
bunul și frumosul prejudețelor injuste sociale.

Talentele âncă par a fi un apanagiu al acestei 
ilustre familii, căci de nu voim a merge mai departe, 
n’avem decât a ne uită la mormântul de curând în
chis in Florența, unde zace cea mai renumită scrii- 
tore a epocei: Dora d’ Istria, adică principesa Elena 
Ghica.

Ori unde și ori când Ghiculeșcii au servit si 
onorat țera lor; ei sunt adeverați aristocrați prin 
virtuți ca și prin nașcere și putem fi mândri, că fa
milia princiară Ghica este română, căci ei români 
au remas și români vor fi, de și posedă titlul prin
ciar străin.

Constanța de Dunca-Schiau.

Moștenitorul de tron Rudolf pe ca
tafalc.

— Vedi ilustrați unea din nr. acesta. —

Catastrofa dela Meyerling a fost una din cele 
mai cumplite tragedii, câte cunoșce istoria universală. 
Tocmai de aceea interesarea lumei a fost ne mai po
menită. Interesarea acesta, fireșce, nicăiri nu s’a ma
nifestat intr’un mod atât de grandios ca la Viena. 
Toți voiau să șcie causa, toți doriau să vedă ânc’o- 
dată pe archiducele iubit, carele a trebuit să aibă un 
sfârșit atât de tragic. Și când catafalcul fu redicat, 
mii și mii de omeni grăbiră să se convingă și să verse 
o lacrimă!

Ilustrațiunea din nr. acesta infățoșeză catafalcul, 
redicat in Burgul din Viena.

Literatură și arte.
Șciri literare și artistice. Album literar va fi 

titlul unui volum ce-1 va scote un cerc literar din 
Iași, compus mai cu semă din tineri; acest album va 
cuprinde numai bucăți de orecare valore literară. — 
Dl Angclo de Gubernatis a ținut la Florența o confe
rință asupra decedatei lulia B. P. Hașdeu, care con
ferință va fi publicată in „La Revue Internationale.* 
— Dl Faveyridl, misionar și profesor de limba fran- 
cesă la liceul român din Bitolia, a trimis societății 
geografice din Paris un memoriu, care s’a cetit in cea 
din urmă ședință publică a numitei Societăți. — Dl 
Theodor Codrescu va publică in curând la Iași al doile 
volum din »Uricai.< — Dl Leon Dourat publică in 
revista francesă «Korigan* din Nantes biografia repo- 
satei lulia B. P. Hașdeu, dimpreună cu mai multe 
estrase din poesîile decedatei.

Eminescu erăș bolnav! Șcirea din nr. penultim 
al foii nostre, ce ni s’a comunicat dela Bucureșci, că 
poetul Eminescu s’a vindecat deplin, a produs o vină 
bucurie in tote inimile româneșci. Durere, că atât 
de iute suntem siliți a întrerupe acesta bucurie. Etă 

I ce aflăm din «Românul*: De sâmbătă âncă am aflat



durerosa șcire, că distinsul nostru poet Mihail Emi- 
neseu a fost lovit din nou de bola-i crudă. «Epoca» 
și >L’ Independance» spun chiar, că Eminescu a fost 
internat in casa de sânetate publică a doctorului 
Șuțu. Deplângem sorta poetului nostru, căci el a fost 
crud și greu lovit și nu șcim decă se va mai rein- 
sânătoși. Relativ tot la acest cas trist, nrl cel mai 
nou al «Românului1' ne spune acestea: «Cu mâhnire 
aflăm, că pân’acum nu se constată nici o ameliorare 
in starea sănătății poetului nostru Eminescu.»

Album. Societatea studenților universitari «Uni
rea» din Bucureșci a scos de sub tipar un «Album 
Literare, care cuprinde poesii și novele, de membrii 
societății numite. In fruntea volumului se află o poe
sie francesă de reposata lulia B. P Hașdeu, care 
asemenea a fost studentă. Acesta publicațiune va fi 
anuală și ’n viitor de sigur va cuprinde 'și alte so
iuri de lucrări.

încoronarea unui poet. Cel mai betrân dintre 
cei mai buni poeți moderni ai Spaniei, Josue Zorilla, 
va fi in scurtă vreme incoronat ca principe al poe
ților. Zorilla a impodobit literatura Spaniei cu opere 
adevărat naționale scrise in limbă poporală. Serbarea 
încoronării se va face in vechiul palat al Califilor din 
Alhambra. Vor fi invitați 10,000 de omeni. Corona 
lui Zorilla va fi lucrată din aurul cules in albia rîu- 
lui Duero, din provincia Granada, de unde e născut 
poetul. Intre poeții moderni care trăesc, afară de Zo
rilla, numai bătrânul Tennyson in Anglia e poet in
coronat. Tennyson a primit corona pentru «Idile re- 
geșei«. un ciclu de povești poporale engleze.

Șc6Ia și Familia. Indiferentismul publicului nos
tru cetitor va ave in curend o jertfă nouă, căci a 
stins vieța foii «Școla și Familia» care a eșit la Bra
șov. Reuniunea invețătorilor români din districtul X 
Brașov, editorea acestei foi, a decis in adunarea sa 
ținută in săptămâna trecută ca la finele lui martie 
să sisteze publicarea foii, de oră-ce restanțele abona
mentelor se urcă la suma de peste 1200 fl., căci mulți 
sunt de aceia cari găsesc că este corect a primi ’o 
foie, fără să și plătescă. Adunarea a decis să le in- 
casseze pe calea legii.

piare noue Libertatea va fi numele unui diar 
nou, care va apăre filele acestea la Botoșani, sub 
direcțiunea unui comitet.—-Ciocoiul e titlul unui nou 
diar social-democrat, care a apărut la Roman, sub 
direcțiunea dlui V. G. Morțun. — Un diar italian 
are să apară in curend la Bucureșci, scos’ cu spesele 
coloniei italiane. — Ecoul Teleormanului va apăre in 
curend la Turnu-Măgurele.

Teatru și musică,
Șciri teatrale Și musicale. Dl Caragiali, direc

torul general al Teatrului Național din Bucureșci, in- 
torcendu-se din străinetate, a reintrat in funcțiune ș-a 
convocat comitetul teatral pe mercuri. — Dșora Teo- 
dorini la Borna urmeză debutul seu cu cel mai mare 
succes ; un corespondent scrie, că cu rolul Valentinei 
din Ugonoți artista română a revoluționat totă Roma. 
— Baritonul D. Popovici a dat in'dumineca trecută 
un concert la Bucureșci, in sala Atheneului vechiu, 
cu concursul dlor C. Dimitrescu și Norice. — Bari
tonul C. Georgescu a dat mercuri tot la Atheneul ve
chiu din Bucureșci un concert. Bl Nae Bacovean. 
violonistul orb, va da la 25 febr. v. un concert in 
Bucureșci, in sala Ateneului vechiu.

0 nouă reuniune de cântări. Pe când arta mu- 
sicală mai in tote părțile locuite de români a ince
put să ia un avent, nici_ Nășeudul nu putu să steaJn 
amorțire. Ancă in tomna' anului 1887 s’auHăcut in

Anul XXV.

orașul Năsăud primele incercări d’a se afirmă și pe 
terenul acesta. Mai multe domne și domni.șore, dim
preună cu câțiva domni, se insoțiră spre a formă un 
cor micst, sub conducerea profesorului de musică I. 
Ffischer; acest cor incepend să studieze și făcend 
progres, a cântat mai de multe ori in biserică, in 
aprile trecut a dat și un concert, er la sfințirea gim- 
nasiului in 4 octobre a cântat liturgia. Constatându-se 
progresul acesta, anul trecut corul s’a prefăcut, sub 
direcțiunea dlui advocat dr. Alessiu Larionesi, intr’o 
reuniune, cu numirea «Reuniunea damelor române 
din Năseud pentru cultivarea cântului bisericesc.» 
Reuniunea are statute, cari s’au inaintat spre intă- 
rire. La anul nou a dat un concert cu următorea 
programă: O ce veste minunată, colindă, cor micst; 
Die laube, duet esecutat de Elisabeta Tanco și dr. 
Alessiu Larionesi, acompaniat de corul micst ; Man- 
dolinata, solo, esecutat de Valeria Tanco, cu acom- 
paniare de harmoniu ; Fantasii, din opera Lucia de 
Lamermoore, solo violină, esecutat de Ion Pop, cu 
acompaniare de harmoniu; Copila română, poesie de 
losif Vulcan, declamată de dșora Sabina Pavelea; Die 
kleine Fischerin, solo, esecutat de dșora Hedvig Ul- 
reich și acompaniat de corul micst; Luna suride, ro
manță, esecutată de corul micst; Vorbă multă sără
cie, cor micst. Publicul a fost forte mulțămit; in 
deosebi a aplaudat «Mandolinata», cântată de dna 
Valeria Tanco și „Copila română» declamată de dșora 
Sabina Pavelea. Etă și membrii reuniunii: dnele Eli
sabeta Tanco n. Mure.șan, Anastasia Popițan n. Ma- 
niu, Valeria Tanco n. Pavelea, domni.șorele Sabina 
Pavelea, Roșa și Aurora Goldschmidt, Elisabeta Ver- 
zar, Elena Pavel, Emilia Mihăilaș, Hedvig Ulreich, 
Constanța Anca, Elisabeta Vasilichi, Gabriela Petri, 
Ana llieș și dnii dr. Alessiu Larionessi, G Scridon, 
I. Tanco, I. Ghețe, luliu Pop și Dionisiu Longin.

Teatrul Național din Bucureșci. Septemâna tre
cută s’a jucat inteia-oră «Petecul’lui Berechet,» co
medie originală in 3 acte de C. Bacalbașa. Despre 
succes âncă n’avem informațiuni. In celelalte seri a 
debutat artistul italian Ernesto Rossi cu trupa sa, 
jucând piesele: Mortea Civilă, Olhelo, Machbeth, 
Kean, Sulivan. Rossi ș-a incheiat represintațiunile, 
cari au fost destul de bine frecventate.

v Coruri din popor. Corul din Ciacova. a dat la 28 
ianuarie un concert, cu următorul program: 1, «Cu
vânt de deschidere» de dl invețător luliu Vuia. 2, I. 
Czegka: «Gemut-am secoli«, cvartet. 3, Bratean : 
«Domnul Tudor“, solo de elevul D. Petrașcu. 4, V. 
Alecsandri: «Șoldan vitezul», monolog esecutat de 
coristul V. Seulian. 5, Tudor deFlondor: «La o vio
rica», cvartet 6, A. Mure.șan: „Omul frumos", poesie 
declin, de eleva M. Uzon. 7, Adam: «Junimea Pari- 
siană«, cvartet. 8, A. Mure.șan : »Un suspin», poesie 
declin, de eleva P. Istvan. 9, C. Porumbescu : «Mar
șul cântăreților», cvartet. Tote piesele s’au esecutat 
bine, sub conducerea dlui Ion Uzon. Apoi s’a inceput 
petrecerea poporală. In fruntea salei de dans un trans
parent represintă un plug cu 4 boi, compus de Nic. 
Uzon. S’a dansat și cadril, arangiat de economul Vas. 
Diminescu. —J^ul din Jebeln dat un concert la 19 
ianuarie, care a izbutit deplin, luând parte mult po
por și din alte comune. După concert urmă dansul. 
Etă programa concertului: »Etă dina triumfală», cân
tată de corul plugarilor. Coristul loan Balan a de
clamat poesia «Dragoș“ de V. Alecsandri. »Doină 
doiniță", cântată de corul plugarilor. Coristul Efta 
Marchece a declamat poesia «Mărirea strămoșilor-, 
de G. Sion. «Junimea parisiană" ; cântată de corul 
plugarilor. Coristul Dănila Loichița a declamat »Se
cretul meu«, poesie de I. Grozescu. „Câtu-i țera ro- 
mânescă», cântată de corul plugarilor. Coristul loan 



Gornicu a declamat «Pe drumul cu birturile*, poesle 
de 1. Grozescu. »Cucuruz cu frunda ’n sus« și «Mar
șul cântăreților», cântate de corul plugarilor.

Teatrul din Iași. Joi 2/14 februarie trecut, s’a 
dai. pe scena teatrului Naționel din Iași o represin- 
tațiune estraordinară in beneficiul dnei Aristița Ro- 
manescu. S’a jucat piesa «Dama cu Camelii*, dramă 
de Al. Dumas ' fiul. Beneficienta a interpretat rolul 
Margaretei Gautier; er dl Gr. Manolescu rolul lui 
Arman Duval. Succesul a fost deplin.

Ce e nou?
| j Episcopul loan Popasu. j

Națiunea română și biserica ei gr. or erăș a 
indurat o lovitură grea. Un fiu devotat al aceleia, un 
păstor credincios al acesteia, a incetat din ^vieță. 
Episcopul loan Popasu. cel mai betrân intre bătrânii 
noștri de frunte, nu mai este. A murit la 5/17 febru
arie, in Caransebeș, in anul al 81-le al vieții sale, 
după o boia scurtă, de patru dile de bronchitis. Șci- 
rea morții sale a stârnit jale adâncă in toți românii, 
căci activitatea sa ca protopop al Brașovului, rolul 
ce a avut in tote mișcările nostre naționale și cultu
rale, zelul ce a desvoltat ca primul episcop român al 
Caransebeșului, de mult i-au atras stima și devota
mentul tuturor omenilor de bine și i-au asigurat un 
nume nemuritor pe paginele istoriei nostre culturale, 
bisericești și naționale. înmormântarea i s’a făcut 
marți in 7/19 februarie, pontificând Pr. SSa episcopul 
loan Mețian din Arad, cu asistință strălucită, luând 
parte un public imens din localitate și din depărtare, 
in frunte cu Pr. SSa episcopul dr. Victor Mihali din 
Lugoș, care și ocasiunea acesta a probat că este un 
prelat român’ de model. Parastase s’au ținut și se vor 
ține ’n mulle locuri, nu numai in diecesa Caransebeș, 
dar și Ia Arad, Sibiiu și Brașov, de unde și la in- 
mormentare s’au trimis ’represintanți anume. Binecu- 
ventată să-i fie memoria !

Hymen. Dl Vasiliu Ardelean, absolvent de teo
logie al diecesei oradane, ș-a încredințat de soție pe 
dșora Cornelia Szabo, fiica dlui Samuil Szabo pro
topop gr. c. in Supurul-de-jos. — Dl Ștefan Biissu și 
dșora Rosalia Uodoș s’or cunună la 24 februarie in 
Iclandul-mare. — Dl Dimitrie Deac, absolvent de teo
logie, la 17 februarie s’a cununat cu dșora Emilia 
Bușoiu in Buia. ■— Dl Vincentiu Belințan, fiitor comp- 
tabil al institutului »Lugoșana«, la 18 februarie s’a 
cununat cu dșora Natalia Cralovicean in Fabricul- 
Timisorii. — Dl Dionisiu Cosmescu s’a logodit cu dșoia 
Elon:î Ofițirescu. fiica dlui Teodor Ofițirescu preot in 
Cladova. ’ — Dl loan Strevoiu, absolvent de teologie 
și invețător in Zernești, la 24 1. c. se va cunună 
cu dșora. Anastasia Coleș.

Scirî personale. Mag. Sa regina urmăză și acu
ma a 'studia limba grecă nouă și âncă inainte de 
Pasci se va duce la Corfu. — Principesa Stefania a 
sosit la Miramare cu frica sa Elisabeta și va petrece 
acolo mai multe septemâni. — Parechia regală ro
mană. după afirmațîunea diarelor străine, se află n 
ajunul unui îmbucurător eveniment familiar. — Pr. 
SSft episcopul Miliail Pavel a fost primit la începutul 
septemânei in audiența de cătră Maj. Sa regele in 
castelul din P>uda —• Dr. Leonitla Popp, adjutant ge- 
neral FML al Maj. Sâler~boînăvindu-se de nervi, a 
obținut un concediu de un an. — Doctorul Billroth, 
renumitul profesor al universității din Viena, in cu
rând îsi va serba a 60-a aniversare a nașcerii sale.

Balul din Oravița. al Reuniunii femeilor române 
de acolo a reușit escelent, căci s’a adunat lume multă. 

care ș-a petrecut forte bine. S’a jucat vr’o șepte jo
curi româneșci, afară de celelalte îndatinate la ba
luri, intre celelalte și «Romana», care acuma pentru 
prima-6ră s’a pus in ordinea de dans in Oravița. 
Musica a esecutat și un cadril românesc, compus pe 
motive din cântece poporale, de dna Livia Vuia, con- 
sorta dlui dr. G. Vuia, care are multă parte in reu
șitul splendid al petrecerii. Publicul adunat s’a des
părțit forte mulțămit.

Reuniunea femeilor române din Sibiiu va ține 
adunarea sa generală de estimp dumineca la 12/24 1. 
c. in localul Societății de lectură româră de acolo. 
Obiecte : Raportul comitetului, revisiunea socotelilor 
pe anul 1888, alegerea unui membru in comitet, pro
puneri eventuale. Presidenta Reuniunii e dna Maria 
Cosma, secretar dl dr. Octavian Russu.

Cameval in doliu. Bal amânat din causă cunos
cută} Comanda pompierilor din Dobra a amânat, »din 
causă cunoscută", balul anunțat pe 2 februarie, pe 
23 1. c. — Reuniunea femeilor române din Brașov, a 
cărei patronă este Maj. Sa imperătesa-regina Elisa
beta, a decis ca ’n anul acesta să nu mai dea balul 
ce anunțase.

Academia Română a ținut vineri ședință pub
lică. S’a primit un memoriu al dlui Bogdan asupra 
5 documente domnești din biblioteca dela Viena. Dl 
V. A. Urechia a citit un forte avut document-memoriu 
relativ la alianța lui Vasile Lupul cu familia Canta- 
cuzin. Dl Urechiă a adus date și informațiuni noue 
prețiose relative și la Domnița Rucsandra. Dl Urechiă 
a mai citit și o serie inedită de documente, stabilind 
definitiv înrudirea lui Ștefan cel mare cu Alesandru 
cel Bun. Academia a decis a se publică aceste do
cumente.

Banchet diaristic. «România Liberă« din Bucu
rești, al cărei președinte de onore este dl V. Alec- 
sandri, ș-a serbat cjilele trecute printr’un banchet in
tim, împlinirea anului al 8-lea al esistenței sale. Re
dactorii ridicară pe rând mai multe toaste pentru 
prosperitatea și vieța viitore a intreprinderei dlor. 
Apoi odată cu toastul ținut pentru președintele de 
onore, se eSpediă o telegramă de salutare dlui Alec- 
sandri, la Paris

Numiri. Dl dr. Aurel Oprea, advocat in Boc.șa- 
montană, a fost numit translator de limba română 
și germană, pe lângă judecătoria cercuală din Bocșa- 
montană. — Dl losif Stefaniga, diurnist la tribunalul 
din Lugoș, a fost numit cancelist la judecătoria cer
cuală din Boeșa-montană. — Dșora Maria Pop a 
fost numită și întărită definitiv in postul ei de inve- 
țătore la preparandia de fete din Cluș.

Rochia de bal. o femeie tineră, forte elegant 
îmbrăcată, se aruncă in diua de 18 a. c. in canalul 
orașului Tulusa. Nenorocita, cu tote sforțările date, 
n’a putut fi scăpată; după multe cercetări anevoiose. 
cadavrul ei fu găsit și in care recunoscu pe dna Ma- 
ronet soția unui funcționar innalt. Innecata tu adusă 
in casa bărbatului ei. Pe mesă se găsi o scrisore. 
parfumată și elegantă, in care ea justifică morfea ei 
pentru că croitorul i-ar fi stricat o rochie de bal, cu 
care a trebuit să se ducă la balul săracilor din acea 
seră. La sfârșit, dna Maronet, rogă pe bărbatul ei, ca 
cel puțin hai’nele-i de înmormântare să fie confec
ționate de un croitor mai bun.

Institute de credit. Timișana din Timișora la 
25 februarie n. își va ține adunarea generală, la 10 

f ore inainte de miedădi, in sala mică a otelului „Prin- 
cipele de coronă* — nrieșana din Turda va ține a 
doua sa adunare generală in 7 martie n. Din bilanțul 
publicat vedem, că profitul curat al institutului in 
anul trecut a fost 491.4 fl. 5 cr.: capitalul social e 
50,000 fl. — Mureșana din Sas-Regin va ținâ aduna



rea sa generală la 28 martie. Capitalul social este 
50.000 fl., circulațiunea 9706 fl. 15 cr., profitul curat 
5178 fl. 67 cr. — Ardelena din Orăștie se va întruni 
’n adunare generală in 23 martie. —» Silvania din 
Șimleul Silvaniei va ave prima sa adunare generală 
in 18 martie. Capitalul social e 75,000 fl., circulațiu
nea 207,655 11. 75 cr., profitul curat 6,513 fl. 92 cr. 
— La Oravița in 16/28 1. c. se va ține adunarea ge
nerală estraordinară a »Consorțiului de ajutorare și 
consum*, care ar pute să-și alegă o numire mai 
scurtă. — Sebeșana din Sas-Sebeș va ține adunarea 
sa primă generală acolo, la 31 martie n’., in școla gr. 
or. — Bistritana din Bistrița va ține prima sa adu
nare generală in Bistrița la 12 martie n.

v Dieta a continuat desbaterea legii militare și 
până vineri a votat 14 paragrafî. Discuțiunea a fost 
forte iritată și vehementă ; oposiția a atacat forte 
violent pe ministrul-president Tisza, care la desbate
rea generală a susținut cu totă tăria §-l 14 ș-apoi in 
urmă tot el a făcut propunerea de modificare, pre
cum dorise oposiția. In urmă §-l 14 s’a primit, aprope 
unanim, precum l’a modificat Tisza. Intr’aceste opo
siția continuă agitația contra §-lui 25; dumineca tre
cută s’a făcut un convoiu demonstrativ in Budapesta, 
ăr altele se vor face in diverse orașe ale țerii.

Din România- 7Dl M. Mitilineu, ministrul țerii la 
Brusela, va fi, se dice, transferat in aceeaș calitate la 
Constantinopol. — In cameră s’a cetit o nouă pro
punere de dare in judecată a guvernului trecut, sco- 
țendu-se cestiunea Dunărei și cedarea Basarabiei; 
in schimb inse s’a mai adaugat alte doue fapte: re
compensa națională de un milion votată dlui Brătian 
și întreținerea de bătăuși; propunerea s’a și primit, cu 
mare majoritate. — Vr'o 63 de iconari ruși au fost espul- 
sați de guvern, căci aceia umblau prin sate făcend propa
gandă in favorul Russiei. — Dl dr. V. Babeș a ținut la in
stitutul de bacteriologie a doua conferință publică 
despre apele din Bucureșci; vamai vorbi despre micro
bii cari se află in apă cari causeză diferite bole. — 
Mitropolitul primat lucreză la o enciclică, care va apăre 
cu ocasiunea serbătorilor de Pașci’ —- Dl Emil I. 
Ghica, trimis estraordinar și ministru plenipotențiar 
la Atena, este transferat in aceeași calitate la St.~ 
Petersburg in locul dlui George M. Ghica, a cărui di- 
misiune s’a primit. — Dl Dim: D. Olanescu, care in 
literatură e cunoscut sub numele de Ascanio și a fost 
secretar al ministerului afacerilor străine, este numit 
in postul de trimis estraordinar și ministru plenipo
tențiar la Atena. -— Din Bucureșci se scrie, că regina 
Serbiei peste câteva <Jile se vă intorce acolo și c’a 
însărcinat pe cineva a-i cumperâ o casă mare ’n 
Bucureșci, ceea ce anunță, că densa are de gând să 
remâie mult timp in România. —r La cameră s’a de
pus un proect de lege privitor la crearea unui insti
tut de chirurgie și clinică.

Regele Gongului. *Le Soleil* primeșce urmă- 
torele dela corespondentul ei din Congo : Guvernan
ții noștrii (cei din Franța) își strică mereu capul pen
tru a ecvilibrâ bugetele. Regele Gongului, nu-și bate 
atâta capul, când e vorba de bugetul țerei sale. 
Când are un deficit in casa sa, el își alege o di când 
e vent mare p’afară, ca să se plimbe puindu-’și tot- 
de-odată boneta p’o ureche. Decă ventul bate așâ 
tare incât îi cade boneta, regele impune locuitorilor 
tacse grase, din partea aceea a regatului seu de unde 
bate ventul. Nu trebue să mai spunem, că boneta îi 
cade mai intotdeuna.

Oglinda lumei. Regina Natalia a depus o sumă 
însemnată la o bancă din Belgrad, pentru subvențio
narea unui diar ce va apăre in curend și care i va

Anul XXV.

susține interesele. — Segele Milan, dorind să aclima- 
teze in Serbia instituțiunile constituționale cele mai 
perfecte, a organisat o misiune, care e însărcinată să 
studieze legile electorale din Grecia, Danemarca și 
Francia. — Din Belgrad se scrie cliarului «Daily News«, 
că acolo s’a urdlit un complot contra personei regelui 
și că sunt probe despre culpabilitatea mai multor șefi 
radicali in acest complot. — In Miinchen s’a serbat 
cu mare solemnitate centenarul inventatorului steno
grafiei, anume Gabelsberg. Sistemul seu stenografie s’a 
respândit apoi in tote țerile. A mai vorbi despre avan- 
tagele pe care le oferă stenografia, este de prisos. — 
Poetul polonez Krasewky a murit (Jilele trecute lăsând 
o avere de 92 mii ruble, o colecție de tablouri si un 
tenc mare de manuscrise. Biblioteca imperială a Ru
siei este in negoțiațiuni cu moștenitorul poetului, să 
cumpere mai ales actele referitore la istoria Rusiei. 
— Guvernul rusesc a ordonat espulsarea tuturor evrei
lor emigrați din străinetate in provinciile baltice; 
cea mai mare parte din aceștia se refugieză in Gali- 
ția și de acolo la Viena. — In statele unite americane 
legea cea nouă a suprimat morteaprin ștreng ș-a in- 
locuit-o cu electricitate ; prima esecuțiune prin elec
tricitate s’a făcut in statul New-York la 10 ianuarie; 
condamnatul de m6rte erâ un anume Reiszah, care 
ș-a ucis nevesta. — Regele Milan este somat printr’un 
act judecătoresc, publicat in «Gazeta Moscovei* să 
plătescă 1539 de galbeni austria ci, unei române, 
anume dnei Maria Stefanescu. — In spitalele din Pa
ris sunt 15 sțudenți români, cari frecventeză faculta
tea de medicină de acolo și anume 1 intern și 14 
esterni. — In Norvegia s’a plănuit pentru anul viitor 
o nouă espediție polară; conducătorul ei va fi dr. 
Nausen ; se va face incercarea d’a ajunge la polul 
nordic peste insula Fraucisc-Iosif. — Telefonul se credea 
pân’acuma, c’a fost inventat de Edison său Graham Bell. 
Ministrul poștelor din Germania, dl de Stephan, revindecă 
in un discurs al seu ce l’a pronunțat in Reichstag, 
onorea acestei invențiuni, in favorea unui simplu sol
dat german, numit Philip Kneis din Celnhaussen, din 
provincia Hessa. Edison, decă ar șei, ar protestă din 
tote puterile sale.

Necrol6ge. Luisa Issip n. Saivan, soția dlui loan 
Issip, protopretor in Rodna-vechie, a încetat din vieță 
la 31 ianuarie, in etate de 33 ani. I. Melic, pro
fesor de matematică la universitatea' din Iași și in
spector general al școlelor, a murit ; densul e auto
rul unor cărți didactice de o valore reală; până ’n 
ultimul moment dirigiă «Institutele Unite* din Iași; 
el făcea parte din grupul «Junimei.« — losejina Stc- 
zar n. Liman, consorta dlui Constantin Stezar, c. r. 
căpitan in pensiune și mulți ani cassar al Associa- 
țiunii transilvane, a încetat din vieță la Sibiiu, in 16 
1. c. in etate de 62 ani. — Adela Pop de Lemeng, 
consorta dlui Emeric Pop advocat in Cluș, a reposat 
la 16 L c. in etate de 38 ani. — Grigorie Andreșan, 
paroc gr. c. in Grebenișul-de-Câmpie, a murit la 15 
februarie, in etate de 57 ani. — losif Fericeau, pro
fesor și catechet la gimnasiul român din Brașov, a 
murit la 17 februarie, după ce a servit 26 de ani.
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